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                                                                                                                                                                                                                                     VI.
ROZDÍLOVÁ TABULKA
	Název:

Návrh zákona, kterým se mění zákon č. 49/1997 Sb., o civilním letectví a o změně a doplnění zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů, ve znění pozdějších předpisů
Předkladatel: Ministerstvo dopravy


	Navrhovaný právní předpis
	Odpovídající předpis ES

	Ustanovení
	Obsah
	Celex č. 
	Ustanovení
	Obsah

	Čl. I


	Zákon č. 49/1997 Sb., o civilním letectví a o změně a doplnění zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů, ve znění zákona č. 189/1999 Sb., zákona č. 146/2000 Sb., zákona č. 258/2002 Sb., zákona 309/2002 Sb.,  zákona č. 167/2004 Sb., zákona č. 413/2005 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona č. 225/2006 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb.  a zákona č. 301/2009 Sb., se mění takto:
	----
	----
	----

	Čl. I bod 1.
	1. V § 1 odst. 1 úvodní část ustanovení včetně poznámek pod čarou č. 1 a 1a zní:

„Tento zákon zapracovává příslušné předpisy Evropské unie1), zároveň navazuje na přímo použitelné předpisy Evropské unie1a) a upravuje ve věcech civilního letectví“

1) 
Směrnice Rady ze dne 16. prosince 1991 o vzájemném uznávání licencí pro výkon funkcí v civilním letectví (91/670/EHS).


Směrnice Rady 94/56/ES ze dne 21. listopadu 1994, kterou se zavádějí základní zásady pro vyšetřování nehod a nahodilých událostí.


Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/30/ES ze dne 26. března 2002 o pravidlech a postupech pro zavedení provozních omezení ke snížení hluku na letištích Společenství.

       Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/42/ES ze dne 13. června 2003 o hlášení událostí v civilním letectví.


Směrnice Rady 96/67/ES ze dne 15. října 1996 o přístupu na trh odbavovacích služeb na letištích Společenství.


Směrnice Rady 2004/82/ES ze dne 29. dubna 2004 o povinnosti dopravců předávat údaje o cestujících.


Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/36/ES ze dne 21. dubna 2004 o bezpečnosti letadel třetích zemí, která používají letiště Společenství.


Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/23/ES ze dne 5. dubna 2006 o licenci řídícího letového provozu Společenství.

Směrnice Komise 2008/49/ES ze dne 16. dubna 2008, kterou se mění příloha II směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/36/ES, pokud jde o provádění prohlídek na odbavovací ploše u letadel, která používají letiště Společenství.

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/12/ES ze dne 11. března 2009 o letištních poplatcích.
1a) 
Nařízení Rady (EHS) č. 2407/1992 ze dne 23. července 1992 o vydávání licencí leteckým dopravcům.


Nařízení Rady (EHS) č. 2408/1992 ze dne 23. července 1992 o přístupu leteckých dopravců Společenství na letecké trasy uvnitř Společenství.

Nařízení Rady (EHS) č. 2409/1992 ze dne 23. července 1992 o tarifech a sazbách za letecké služby.


Nařízení Rady (EHS) č. 95/93 ze dne 18. ledna 1993 o společných pravidlech pro přidělování letištních časů na letištích Společenství, v platném znění.


Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1592/2002 ze dne 15. července 2002 o společných pravidlech v oblasti civilního letectví a o zřízení Evropské agentury pro bezpečnost letectví, v platném znění.



Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2320/2002 ze dne 16. prosince 2002, kterým se stanoví společná pravidla v oblasti bezpečnosti civilního letectví, v platném znění.

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 261/2004 ze dne 11. února 2004, kterým se stanoví společná pravidla náhrad a pomoci cestujícím v letecké dopravě v případě odepření nástupu na palubu, zrušení nebo významného zpoždění letů a kterým se zrušuje nařízení (EHS) č. 295/91.


Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 549/2004 ze dne 10. března 2004, kterým se stanoví rámec pro vytvoření jednotného evropského nebe (rámcové nařízení).


Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 550/2004 ze dne 10. března 2004 o poskytování letových navigačních služeb v jednotném evropském nebi (nařízení o poskytování služeb).


Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 551/2004 ze dne 10. března 2004 o organizaci a užívání vzdušného prostoru v jednotném evropském nebi (nařízení o vzdušném prostoru).


Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 552/2004 ze dne 10. března 2004 o interoperabilitě Evropské sítě řízení letového provozu (nařízení o interoperabilitě).


Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 785/2004 ze dne 21. dubna 2004 o požadavcích na pojištění u leteckých dopravců a provozovatelů letadel.


Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 847/2004 ze dne 29. dubna 2004 o sjednávání a provádění leteckých dohod mezi členskými státy a třetími zeměmi.


Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2111/2005 ze dne 14. prosince 2005 o vytvoření seznamu Společenství uvádějícího letecké dopravce, kteří podléhají zákazu provozování letecké dopravy ve Společenství, o informování cestujících v letecké dopravě o totožnosti provozujícího leteckého dopravce a o zrušení článku 9 Směrnice 2004/36/ES.


Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2006 ze dne 5. července 2006 o právech osob se zdravotním postižením a osob s omezenou schopností pohybu a orientace v letecké dopravě.

	32009L0012
	Čl. 13 odst. 1
	Tyto předpisy přijaté členskými státy musí obsahovat odkaz na tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.

	Čl. I bod 2.
	V § 12a odst. 2 písm. f) a g) se slova „§ 91a odst. 5“ nahrazují slovy „§ 91a odst. 6“.
	----
	----
	---- 



	Čl. I bod 3.
	V § 22j se za odstavec 4 vkládá nový odstavec 5, který zní:

„(5) Úřad pravidelně kontroluje plán průběžného výcviku, a to alespoň jednou za tři roky.“.

 Dosavadní odstavce 5 až 7 se označují jako odstavce 6 až 8.


	32006L0023
	Příloha II část C
	Požadavky na průběžný výcvik pro řídící letového provozu

Kvalifikace a místní doložky pro licenci řídícího letového provozu se udržují v platnosti prostřednictvím schváleného průběžného výcviku, který se skládá z výcviku pro zachování dovednosti řídících letového provozu, obnovovacích kurzů, nácviku nouzových situací a případně jazykových kurzů. 


Průběžný výcvik se skládá z teoretických a praktických kurzů a ze simulace. Pro tento účel vytvoří poskytovatel výcviku místní systémy odborné způsobilosti, v nichž jsou podrobně rozepsány postupy, obsazení a harmonogram nezbytný pro zajištění vhodného průběžného výcviku a pro prokázání odborné způsobilosti. Tyto systémy se přezkoumávají a schvalují alespoň jednou za tři roky. O trvání průběžného výcviku se rozhoduje podle funkčních potřeb řídících letového provozu pracujících v jednotce, zejména s ohledem na změnu nebo plánovanou změnu postupů nebo vybavení nebo s ohledem na celkové požadavky řízení bezpečnosti. Odborná způsobilost každého z řídících letového provozu se náležitým způsobem vyhodnotí alespoň jednou za tři roky. Poskytovatel letových navigačních služeb zajistí, aby byly uplatněny postupy zajišťující spravedlivé zacházení s držiteli licencí, u nichž nemůže být platnost doložek prodloužena.

	Čl. I bod 4.
§ 42d
	Za § 42c se vkládá nová hlava VI, která včetně nadpisu zní:

„HLAVA VI

CENA ZA UŽÍVÁNÍ LETIŠTĚ

§ 42d

(2) Ustanovení této hlavy se použijí na sjednávání ceny za užívání letiště, na němž se odbaví

a) více než pět milionů cestujících v kalendářním roce, nebo

b) nejvíce cestujících v kalendářním roce, nesplňuje-li žádné letiště podmínku podle písmene a).

(3) Ministerstvo dopravy každoročně, nejpozději do konce měsíce června, zveřejní způsobem umožňujícím dálkový přístup seznam letišť, na která se použijí ustanovení této hlavy.


	32009L0012
	Čl. 1 odst. 2 a 3
	2. Tato směrnice se vztahuje na každé letiště nacházející se na území, na něž se vztahuje Smlouva, jež je otevřené pro obchodní dopravu a jehož roční objem provozu je vyšší než 5 milionů odbavených cestujících, a dále na letiště s nejvyšším počtem odbavených cestujících v každém členském státě.

3. Členské státy zveřejní seznam letišť na svém území, na něž se tato směrnice vztahuje. Tento seznam je založen na údajích Komise (Eurostatu) a je každoročně aktualizován.

	Čl. I bod 4.
§ 42e
	§ 42e

Provozovatel letiště nesmí s leteckým dopravcem sjednat jinou cenu, než jakou sjednal s jakýmkoli obdobným leteckým dopravcem, který užívá letiště v obdobném rozsahu a za obdobných podmínek. To neplatí, sjedná-li provozovatel letiště takovou cenu přiměřeně s ohledem na provozní bezpečnost letiště, ochranu životního prostředí nebo zdraví lidí.


	32009L0012
	Čl. 3
	Členské státy v souladu s právem Společenství zajistí, aby letištní poplatky nediskriminovaly uživatele letiště. To však nebrání rozlišení letištních poplatků z důvodů veřejného nebo obecného zájmu, včetně hledisek ochrany životního prostředí. Kritéria použitá pro takové rozlišení musí být významná, objektivní a transparentní.

	
	
	32009L0012
	Čl. 10 odst. 1
	Členské státy přijmou nezbytná opatření, aby umožnily řídícímu orgánu letiště nabízet různou kvalitu a rozsah určitých letištních služeb, terminálů nebo jejich částí, s cílem poskytovat přizpůsobené služby nebo vyhrazený terminál či jeho část. Výše letištních poplatků se může lišit podle kvality a rozsahu těchto služeb, nákladů na ně nebo na základě jiného objektivního a transparentního důvodu. Aniž je dotčen článek 3, řídící orgány letišť mohou tyto rozlišené letištní poplatky stanovit libovolně.

	Čl. I bod 4.
§ 42f
	§ 42f

(1) Provozovatel letiště každý rok projedná s leteckými dopravci, kteří užívají jím provozované letiště a kteří v předcházejícím kalendářním roce přepravili na tomto letišti alespoň padesát tisíc cestujících, nebo kteří v předcházejícím kalendářním roce uskutečnili na tomto letišti v souhrnu alespoň dvě stě vzletů a přistání, cenu  za užívání letiště a její změny. To neplatí, dohodne-li si provozovatel letiště s leteckými dopravci četnost projednání jinak.

(2) Záměr změnit cenu za užívání letiště oznámí provozovatel letiště leteckým dopravcům a Ministerstvu dopravy s odůvodněním alespoň čtyři měsíce před zamýšleným vstupem změny v platnost; tuto lhůtu může provozovatel letiště zkrátit, vyžadují-li to závažné a odůvodněné okolnosti.

(4) Pro účely projednání ceny za užívání letiště a jejích změn oznámí provozovatel letiště leteckým dopravcům a Ministerstvu dopravy tyto údaje:

a) činnosti a vybavení letiště, které jsou zahrnuty do ceny za užívání letiště,

b) jednotlivé složky ceny za užívání letiště,

c) cenu za užívání letiště,

d) prostředky z veřejných rozpočtů poskytnuté na činnosti nebo vybavení letiště, které byly zahrnuty do ceny za užívání letiště v předcházejícím kalendářním roce,

e) výši nákladů na činnosti a vybavení letiště, které byly zahrnuty do ceny za užívání letiště v předcházejícím kalendářním roce,

f) výši výnosů spojených s platbou cen za užívání letiště v předcházejícím kalendářním roce,

g) počet odbavených cestujících a počet vzletů a přistání na letišti v předcházejícím kalendářním roce,

h) rozsah využití vybavení letiště, které bylo zahrnuto do ceny za užívání letiště v předcházejícím kalendářním roce,

i) počet odbavených cestujících a počet vzletů a přistání na letišti předpokládaný alespoň pro období následujících dvou let v ročním členění,

j) výši nákladů na činnosti a vybavení letiště, které jsou zahrnuty do ceny za užívání letiště, předpokládanou alespoň pro období následujících dvou let v ročním členění,

k) výši výnosů spojených s platbou cen za užívání letiště předpokládanou alespoň pro období následujících dvou let v ročním členění.

(5) Pro účely projednání ceny za užívání letiště a jejích změn oznámí letecký dopravce provozovateli letiště na jeho žádost a v jím stanovené přiměřené lhůtě tyto údaje:

a) počet přepravených, včetně přestupujících cestujících a předpokládaný počet vzletů a přistání na letišti,

b) složení a využití letadlového parku,

c) požadavky na činnosti a vybavení letiště, které jsou zahrnuty do ceny za užívání letiště,

a to předpokládané alespoň pro období následujících dvou let v ročním členění.

(6) Údaje poskytované provozovatelem letiště a leteckými dopravci pro účely projednání ceny za užívání letiště a jejích změn nelze sdělovat třetím osobám bez souhlasu toho, kdo je poskytl.

(7) Letecký dopravce může sdělit své odůvodněné připomínky k ceně za užívání letiště nebo jejím změnám v přiměřené lhůtě stanovené provozovatelem letiště. Provozovatel letiště postupuje při projednávání připomínek leteckých dopravců tak, aby bylo dosaženo shody; připomínky zohlední tehdy, je-li to s ohledem na užívání letiště možné.

(8) Provozovatel letiště zveřejní cenu za užívání letiště a její změny. Cena za užívání letiště a její změny vstoupí v platnost nejdříve dva měsíce ode dne jejich zveřejnění. Nebylo-li o ceně za užívání letiště nebo jejích změnách dosaženo mezi provozovatelem letiště a leteckými dopravci shody, provozovatel letiště zveřejní konkrétní důvody, které jej k odmítnutí připomínek leteckých dopravců vedly.


	32009L0012
	Čl. 6 odst. 1 a 2
	1. Členské státy zajistí, aby byl zaveden povinný postup pravidelných konzultací mezi řídícím orgánem letiště a uživateli letiště nebo zástupci či sdruženími uživatelů letiště, pokud jde o fungování systému letištních poplatků, výši letištních poplatků a případně kvalitu poskytovaných služeb. Tyto konzultace se konají nejméně jednou za rok, nebylo-li při poslední konzultaci dohodnuto jinak. Existuje-li mezi řídícím orgánem letiště a uživateli letiště víceletá dohoda, konají se konzultace v souladu s touto dohodou. Členské státy mají právo žádat, aby se konzultace konaly častěji.

2. Členské státy zajistí, aby změny systému nebo výše letištních poplatků byly, kdykoliv je to možné, prováděny ve shodě mezi řídícím orgánem letiště a uživateli letiště. Za tímto účelem předloží řídící orgán letiště uživatelům letiště každý návrh na změnu systému letištních poplatků nebo výše letištních poplatků, společně s odůvodněním navrhovaných změn, nejpozději čtyři měsíce před jejich vstupem v platnost, neexistují-li výjimečné okolnosti, které by však bylo nutné uživatelům odůvodnit. Řídící orgán letiště konzultuje navrhované změny s uživateli letiště a před přijetím rozhodnutí zohlední jejich stanoviska. Řídící orgán letiště zpravidla zveřejní své rozhodnutí nebo doporučení nejpozději dva měsíce před jeho vstupem v platnost. Není-li mezi řídícím orgánem letiště a uživateli letiště dosaženo dohody o navrhovaných změnách, odůvodní řídící orgán letiště své rozhodnutí s ohledem na stanoviska uživatelů letiště.



	
	
	32009L0012
	Čl. 7
	1. Členské státy zajistí, aby pokaždé, kdy se mají konat konzultace podle čl. 6 odst. 1, poskytl řídící orgán letiště každému uživateli letiště nebo zástupcům či sdružením uživatelů letiště informace o faktorech tvořících základ pro stanovení systému nebo výše všech poplatků, které na všech letištích daný řídící orgán letiště vybírá. Tyto informace musí obsahovat alespoň:

a) seznam jednotlivých služeb a infrastruktury poskytovaných za vybírané letištní poplatky;

b) metodu použitou pro stanovení letištních poplatků;

c) celkovou strukturu nákladů ohledně zařízení a služeb, k nimž se letištní poplatky vztahují;

d) příjmy z jednotlivých poplatků a celkové náklady na služby, které jsou těmito poplatky pokryty;

e) veškeré veřejné financování zařízení a služeb, k nimž se letištní poplatky vztahují;

f) prognózu situace na letišti, pokud jde o poplatky, nárůst provozu a navrhované investice;

g) skutečné využití letištní infrastruktury a zařízení během daného období a
h) předpokládané výsledky navrhovaných významných investic ve smyslu jejich dopadu na kapacitu letiště.

2. Členské státy zajistí, aby uživatelé letiště před každou konzultací podle čl. 6 odst. 1 poskytli řídícímu orgánu letiště informace zejména o

a) prognóze provozu;

b) prognóze složení a předpokládaného využití svého letadlového parku;

c) svých rozvojových projektech na daném letišti a

d) svých požadavcích na daném letišti.

3. S výhradou vnitrostátních právních předpisů se informace poskytnuté na základě tohoto článku považují za důvěrné či ekonomicky citlivé a podle toho je s nimi nakládáno. V případě řídících orgánů letišť kotovaných na burze musí být dodrženy zejména předpisy pro obchodování na burze.

	Čl. I bod 4.
§ 42g
	§ 42g

Provozovatel letiště projedná s leteckými dopravci, kteří užívají jím provozované letiště a kteří v předcházejícím kalendářním roce přepravili na tomto letišti alespoň padesát tisíc cestujících, nebo kteří v předcházejícím kalendářním roce uskutečnili na tomto letišti alespoň dvě stě vzletů a přistání, záměr rozvoje letiště, jehož předpokládané náklady jsou vyšší než 15 % ročního obratu provozovatele letiště v předcházejícím kalendářním roce, a to nejpozději před započetím realizace takového záměru.


	32009L0012
	Čl. 8
	Členské státy zajistí, aby řídící orgán letiště konzultoval s uživateli letiště plány na projekty nové infrastruktury ještě před jejich dokončením.

	Čl. I bod 4.
§ 42h
	§ 42h

(1) Ministerstvo dopravy rozhodne na žádost provozovatele letiště nebo leteckého dopravce, který užívá jím provozované letiště, o tom,

b) zda postup při projednání ceny za užívání letiště nebo jejích změn je v souladu s ustanoveními této hlavy, nebo

c) zda cena sjednaná za užívání letiště není v rozporu s § 42e.

(9) Žádost lze podat nejpozději do patnácti dnů ode dne, kdy provozovatel letiště zveřejnil cenu za užívání letiště nebo její změny.

(10) Účastníky řízení jsou pouze žadatel a provozovatel letiště.

(11) Ministerstvo dopravy vydá rozhodnutí do čtyř měsíců ode dne podání žádosti. Tato lhůta se prodlužuje nejvýše o dva měsíce, jde-li o zvlášť složitý případ. Ve lhůtě čtyř týdnů ode dne podání žádosti vydá Ministerstvo dopravy alespoň předběžné opatření o tom, zda cena nebo její změny vstupují v platnost.

(12) Shledá-li Ministerstvo dopravy, že postup při projednání ceny za užívání letiště nebo jejích změn je v souladu s ustanoveními této hlavy nebo že cena sjednaná za užívání letiště není v rozporu s § 42e, vstupují cena nebo její změny v platnost dnem oznámení rozhodnutí ve věci.

(13) Nezákonnost postupu při projednání ceny za užívání letiště nebo jejích změn nebo sjednané ceny vyvolává neplatnost ceny za užívání letiště nebo jejích změn ode dne nabytí právní moci rozhodnutí ve věci. Shledá-li Ministerstvo dopravy nezákonnost, provozovatel letiště opětovně projedná bez zbytečného odkladu cenu za užívání letiště nebo její změny.

(14) Shledá-li Ministerstvo dopravy nezákonnost, která nemá podstatný vliv na postup při projednání ceny za užívání letiště nebo jejích změn, vstupují způsob ceny nebo její změny v platnost dnem oznámení rozhodnutí ve věci.

(15) Rozklad podaný proti rozhodnutí ve věci nemá odkladný účinek.

(16) Ministerstvo dopravy každý rok zveřejňuje způsobem umožňujícím dálkový přístup souhrnnou zprávu o řízeních zahájených v předchozím kalendářním roce podle ustanovení tohoto paragrafu.


	32009L0012
	Čl. 6 odst. 3 a 4


	3. Členské státy zajistí, aby se v případě sporu ohledně rozhodnutí o letištních poplatcích přijatého řídícím orgánem letiště mohla kterákoli ze stran obrátit na nezávislý dozorový orgán uvedený v článku 11, který přezkoumá odůvodnění změn systému nebo výše letištních poplatků.

4. Změna systému nebo výše letištních poplatků, o níž rozhodl řídící orgán letiště, nenabude v případě jejího předložení nezávislému dozorovému orgánu účinnosti, dokud tento orgán záležitost nepřezkoumá. Nezávislý dozorový orgán přijme do čtyř týdnů ode dne, kdy mu byla záležitost předložena, prozatímní rozhodnutí ohledně vstupu změny letištních poplatků v platnost, ledaže může ve stejné lhůtě přijmout konečné rozhodnutí.


	
	
	32009L0012
	Čl. 11 odst. 1, 3, 6, 7, 8
	1. Členské státy určí nebo zřídí nezávislý orgán jako svůj vnitrostátní nezávislý dozorový orgán pro zajištění správného uplatňování opatření přijatých k dosažení souladu s touto směrnicí a pro plnění přinejmenším těch úkolů, které jsou uloženy článkem 6. Tímto orgánem může být subjekt, kterému členský stát svěřil uplatňování dodatečných regulačních opatření uvedených v čl. 1 odst. 5, včetně schvalování systému nebo výše letištních poplatků, a to za předpokladu, že splňuje požadavky odstavce 3 tohoto článku.
3. Členské státy zaručí nezávislost nezávislého dozorového orgánu tím, že zajistí, aby byl právně i funkčně nezávislý na jakémkoli řídícím orgánu letiště nebo leteckém dopravci. Členské státy, které si ponechávají vlastnictví letiště, řídících orgánů letišť či leteckých dopravců nebo řídící orgány letišť či letecké dopravce ovládají, zajistí, aby funkce spojené s tímto vlastnictvím nebo ovládáním nebyly svěřeny nezávislému dozorovému orgánu. Členské státy zajistí, aby nezávislý dozorový orgán vykonával své pravomoci nestranně a transparentně.
6. Členské státy zajistí, aby pro případy sporů uvedené v čl. 6 odst. 3 byla přijata opatření s cílem:

a) stanovit postup pro řešení sporů mezi řídícím orgánem letiště a uživateli letiště;

b) stanovit podmínky, za kterých je možné nezávislému dozorovému orgánu spor předložit. Tento orgán zejména odmítne stížnosti, které neshledá řádně odůvodněnými nebo náležitě doloženými, a

c) stanovit kritéria, podle kterých se spory posuzují za účelem vyřešení.

Tyto postupy, podmínky a kritéria musí být nediskriminační, transparentní a objektivní.

7. Provádí-li nezávislý dozorový orgán šetření, zda jsou změny systému nebo výše letištních poplatků odůvodněné, jak je stanoveno v článku 6, má pro účely svého rozhodnutí přístup k nezbytným informacím od dotčených stran a současně dotčené strany konzultuje. Aniž je dotčen čl. 6 odst. 4, vydá orgán konečné rozhodnutí co nejdříve a v každém případě do čtyř měsíců od obdržení stížnosti. Tato lhůta může být ve výjimečných a řádně odůvodněných případech prodloužena o dva měsíce. Rozhodnutí nezávislého dozorového orgánu jsou závazná, aniž je dotčen parlamentní nebo soudní přezkum podle práva členských států.

8. Nezávislý dozorový orgán zveřejňuje výroční zprávu o své činnosti.

	Čl. I bod 5.
	V § 88 odst. 1 písm. c) se za bod 1. vkládá nový bod 2., který zní:

„rozhodnutí o tom, zda postup při projednání ceny za užívání letiště nebo jejích změn je v souladu s ustanoveními části čtvrté hlavy VI, nebo zda sjednaná cena za užívání letiště není v rozporu s § 42e,“.

Dosavadní body 2. až 6. se označují jako body 3. až 7.


	32009L0012
	Čl. 11 odst. 1, 3 a odst. 6 písm. c)
	1. Členské státy určí nebo zřídí nezávislý orgán jako svůj vnitrostátní nezávislý dozorový orgán pro zajištění správného uplatňování opatření přijatých k dosažení souladu s touto směrnicí a pro plnění přinejmenším těch úkolů, které jsou uloženy článkem 6. Tímto orgánem může být subjekt, kterému členský stát svěřil uplatňování dodatečných regulačních opatření uvedených v čl. 1 odst. 5, včetně schvalování systému nebo výše letištních poplatků, a to za předpokladu, že splňuje požadavky odstavce 3 tohoto článku.
3. Členské státy zaručí nezávislost nezávislého dozorového orgánu tím, že zajistí, aby byl právně i funkčně nezávislý na jakémkoli řídícím orgánu letiště nebo leteckém dopravci. Členské státy, které si ponechávají vlastnictví letiště, řídících orgánů letišť či leteckých dopravců nebo řídící orgány letišť či letecké dopravce ovládají, zajistí, aby funkce spojené s tímto vlastnictvím nebo ovládáním nebyly svěřeny nezávislému dozorovému orgánu. Členské státy zajistí, aby nezávislý dozorový orgán vykonával své pravomoci nestranně a transparentně.
6. Členské státy zajistí, aby pro případy sporů uvedené v čl. 6 odst. 3 byla přijata opatření s cílem:

(…)
c) stanovit kritéria, podle kterých se spory posuzují za účelem vyřešení.

Tyto postupy, podmínky a kritéria musí být nediskriminační, transparentní a objektivní.

	Čl. I bod 6.
	V § 88 odst. 1 se za písmeno c) vkládají nová písmena d) a e), která znějí:

„d) zveřejňuje způsobem umožňujícím dálkový přístup seznam letišť, na která se použijí ustanovení části čtvrté hlavy VI,

e) zveřejňuje způsobem umožňujícím dálkový přístup souhrnnou zprávu o řízeních zahájených v předchozím kalendářním roce podle § 42h,“.

Dosavadní písmena d) až r) se označují jako písmena f) až t).
	32009L0012
	Čl. 1 odst. 3


	3. Členské státy zveřejní seznam letišť na svém území, na něž se tato směrnice vztahuje. Tento seznam je založen na údajích Komise (Eurostatu) a je každoročně aktualizován.


	
	
	
	Čl. 11 odst. 1, 3 a 8
	1. Členské státy určí nebo zřídí nezávislý orgán jako svůj vnitrostátní nezávislý dozorový orgán pro zajištění správného uplatňování opatření přijatých k dosažení souladu s touto směrnicí a pro plnění přinejmenším těch úkolů, které jsou uloženy článkem 6. Tímto orgánem může být subjekt, kterému členský stát svěřil uplatňování dodatečných regulačních opatření uvedených v čl. 1 odst. 5, včetně schvalování systému nebo výše letištních poplatků, a to za předpokladu, že splňuje požadavky odstavce 3 tohoto článku.
3. Členské státy zaručí nezávislost nezávislého dozorového orgánu tím, že zajistí, aby byl právně i funkčně nezávislý na jakémkoli řídícím orgánu letiště nebo leteckém dopravci. Členské státy, které si ponechávají vlastnictví letiště, řídících orgánů letišť či leteckých dopravců nebo řídící orgány letišť či letecké dopravce ovládají, zajistí, aby funkce spojené s tímto vlastnictvím nebo ovládáním nebyly svěřeny nezávislému dozorovému orgánu. Členské státy zajistí, aby nezávislý dozorový orgán vykonával své pravomoci nestranně a transparentně.
8. Nezávislý dozorový orgán zveřejňuje výroční zprávu o své činnosti.

	Čl. I bod 7.
	Nad § 92 se vkládá skupinový nadpis, který zní:

„Správní delikty“.
	----
	----
	----

	Čl. I bod 8.
	V § 92 dosavadní nadpis nově zní:

„Přestupky“.
	----
	----
	----

	Čl. I bod 9.
	V § 93 se za odstavec 7 vkládají  nové odstavce 8 až 10, které zní:

(8) Provozovatel letiště uvedeného v § 42d odst. 1 se dopustí správního deliktu tím, že

a) sjedná s  leteckým dopravcem cenu za užívání letiště v rozporu s § 42e, 

b) v rozporu s § 42f odst. 1 neprojedná s leteckými dopravci cenu za užívání letiště nebo její změny, 

c) v rozporu s § 42f odst. 2, neoznámí změnu ceny za užívání letiště,   

d) neoznámí pro účely projednání ceny za užívání letiště a jejích změn údaje podle § 42f  odst. 3, 

e) v rozporu s § 42f odst. 7 nezveřejní cenu za užívání letiště nebo její změny anebo konkrétní důvody, které jej vedly k odmítnutí připomínek leteckých dopravců, nebo  

f) v rozporu § 42g neprojedná s leteckými dopravci záměr rozvoje letiště.


(9) Letecký dopravce uvedený v § 42f odst. 1 se dopustí správního deliktu tím, že neoznámí pro účely projednání ceny za užívání letiště a jejích změn údaje podle § 42f  odst. 4.

(10) Provozovatel letiště uvedeného v § 42d odst. 1 nebo letecký dopravce uvedený v § 42f odst. 1 se dopustí správního deliktu tím, že v rozporu s § 42f odst. 5 sdělí třetí osobě údaj uvedený v § 42f odst. 3 nebo odst. 4 bez souhlasu toho, kdo jej poskytl.“ 

Dosavadní odstavce 8 a 9 se označují jako odstavce 11 a 12.“.


	11992M
	Čl. 1 odst. 5
	3. Podle zásady loajální spolupráce se Unie a členské státy navzájem respektují a pomáhají si při plnění úkolů vyplývajících ze Smluv.

Členské státy učiní veškerá vhodná obecná nebo zvláštní opatření k plnění závazků, které vyplývají ze Smluv nebo z aktů orgánů Unie.

Členské státy usnadňují Unii plnění jejích úkolů a zdrží se všech opatření, jež by mohla ohrozit dosažení cílů Unie.

	Čl. I bod 10.
	V § 93 odst. 11 písm. c) se slova „správní delikty“ nahrazují slovy „správní delikt“, za slova „odstavce 6 písm. b)“ doplňuje čárka a slova „nebo odstavce 7 písm. g) nebo h)“ se nahrazují slovy „odstavce 7 písm. g) nebo h), odstavce 8 písm. d) nebo f), odstavce 9 nebo odstavce 10“.


	11992M
	Čl. 1 odst. 5
	3. Podle zásady loajální spolupráce se Unie a členské státy navzájem respektují a pomáhají si při plnění úkolů vyplývajících ze Smluv.

Členské státy učiní veškerá vhodná obecná nebo zvláštní opatření k plnění závazků, které vyplývají ze Smluv nebo z aktů orgánů Unie.

Členské státy usnadňují Unii plnění jejích úkolů a zdrží se všech opatření, jež by mohla ohrozit dosažení cílů Unie.

	Čl. I bod 11.
	V § 93 odst. 11 písm. d) se za slova „odstavce 6 písm. a)“ doplňuje čárka a slova „nebo odstavce 7 písm. i) nebo j)“ se nahrazují slovy „odstavce 7 písm. i) nebo j) nebo odstavce 8 písm. b), c) nebo e),“.


	11992M
	Čl. 1 odst. 5
	3. Podle zásady loajální spolupráce se Unie a členské státy navzájem respektují a pomáhají si při plnění úkolů vyplývajících ze Smluv.

Členské státy učiní veškerá vhodná obecná nebo zvláštní opatření k plnění závazků, které vyplývají ze Smluv nebo z aktů orgánů Unie.

Členské státy usnadňují Unii plnění jejích úkolů a zdrží se všech opatření, jež by mohla ohrozit dosažení cílů Unie.

	Čl. I bod 12.
	V § 93 odst. 9 písm. e) se za slova „odstavce 6 písm. c)“ doplňuje čárka a slova „nebo odstavce 7 písm. k) nebo l)“ se nahrazují slovy „odstavce 7 písm. k) nebo l) nebo odstavce 8 písm. a).“.


	11992M
	Čl. 1 odst. 5
	3. Podle zásady loajální spolupráce se Unie a členské státy navzájem respektují a pomáhají si při plnění úkolů vyplývajících ze Smluv.

Členské státy učiní veškerá vhodná obecná nebo zvláštní opatření k plnění závazků, které vyplývají ze Smluv nebo z aktů orgánů Unie.

Členské státy usnadňují Unii plnění jejích úkolů a zdrží se všech opatření, jež by mohla ohrozit dosažení cílů Unie.

	Čl. I bod 13.
	V § 98 odst. 1 se na konci doplňuje věta:

„Tímto ustanovením není dotčena hlava VI části čtvrté.“.
	----
	----
	----

	Čl. I bod 14
	V § 99a odst. 3 se slova „§ 55a odst. 7“ nahrazují slovy „§ 55a odst. 8“
	----
	----
	----

	Čl. I bod 15
	 V § 102 odst. 1 se slova „§ 22j odst. 7“ nahrazují slovy „§ 22j odst. 8“.


	----
	----
	----

	Čl. II
	Přechodné ustanovení

Cena za užívání letiště sjednaná podle § 98 odst. 1 zákona č. 49/1997 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona, je platná do dne stanovení ceny za užívání letiště podle části čtvrté hlavy VI zákona č. 49/1997 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí tohoto zákona, nejpozději do 30. června 2011.
	----
	----
	----

	Čl. III
	Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. října 2010.
	----
	----
	----
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